BICYGLE
MOUNT

® INSTALL THE INCLUDED
MOUNTING BRACKET ONTO
BICYCLE HANDLEBARS.

@ DOCK/UNDOCK THE
SPEAKER INTO THE
MOUNTING BRACKET
EFFORTLESSLY

WHAT'S
IN THE
BOX

X1 X1 X1 X1 X1 X1
BRACKET NON-SLIP PADS(BIG) NON-SLIP PADS(SMALL) PLASTIC SCREW USB CABLE 0S6

BUTTONS )

TUNE DOWN (FM) /
PREVIOUS TRACK
(BT/TF)

VOLUME DOWN ----+-

PLAY/PAUSE* - TUNE UP (FMY /

NEXT TRACK
(BT/TR)

*LONG PRESS TO SWITCH EQ BETWEEN 'SPORT" AND ‘BASS' MODE

BLUETOOTH
PAIRING ﬂﬂm ‘,

/ Bluetooth [ @N

\ DEVICES

© @ .‘ JBL Wind 3

Comnected (Y

rabi

Sy, (D) SOURCE SWITCHTOFM

MODE

@‘ (2) TUNE DOWN / TUNE UP:

PRESS 1X TO TUNE DOWN/UP BY STEP MANUALLY
PRESS 2X TO TUNE TO THE PREVIOUS/NEXT
PRESET STATION

AUTO SCAN:

LONG PRESS TO SEARCH FOR AND TUNE TO THE
PREVIOUS/NEXT AVAILABLE STATION AUTOMATICALLY

TF / AUX-IN

INSERT TF CARD TO PLAY MUSIC
PLUG IN AUX CABLE TO PLAY MUSIC

TECH SPEC

Transducer: A3mmx47mm/15"

Output power: 5WRMS

Frequency response: 110 Hz- 20 kHz

Signal-to-noise ratio: >85dB

Battery capacity: 1050 mAh

Battery charge time: 2.5hours (5V=1A)

Music play time: up to 5 hours (dependent on volume level and audio content)
Bluetooth® version: 50

Bluetooth® profile: A2DP 1.3, AVRCP 1.6, HFP 1.7
Bluetooth® transmitter frequency range: 2400 MHz - 2483.5 MHz

Bluetooth® transmitter power: <5dBm (EIRP)

Bluetooth® transmitter modulation: GFSK, m/4 QPSK, 8DPSK

FM Tuning range: 87.5 MHz - 108 MHz (varies by countries)
Dimensions (W x Hx D): 90 mmx73.2mmx 35.8 mm

Weight: 0.230kg

Maximum operation temperature: 45°C
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FR ES
Spéc. techniques Especificaciones técnicas
Haut-parleur : 4 mmx47mm/1,5" Transductor: 43 mmx47 mm/1,5"
Puissance de sortie : 5WRMS Potencia de salida: 5WRMS
Réponse en fréquence: 110 Hz- 20 kHz Intervalo de frecuencias: 110 Hz - 20 kHz
Rapport signal sur bruit: > 85dB Relacién sefal-ruido: >85dB
Capacité de la batterie: 1050 mAh Capacidad de la bateria: 1050 mAh
Temps de charge de la Tiempo de carga de la
batterie : 2,5heures (5V=1A) bateria: 2,5horas (5V=1A)
Autonomie de lecture de  jusqu‘a 5 heures (fonction Tiempo de reproduccion  hasta 5 horas (en funcion
musique : du niveau du volume et du de misica: del nivel de volumen y el
contenu audio) contenido de audio)
Version Bluetooth® : 50 Versién de Bluetooth®: 5.0
Profils Bluetooth® : A20P 1.3, AVRCP1.6,HFP 1.7 | Perfil de Bluetooth®: A2DP 1.3, AVRCP 1.6, HFP 1.7
Gamme de fréquences de Rango de frecuencia del
Iémetteur Bluetooth®: 2400 MHz - 2 483,5 MHz transmisor Bluetooth®: 2400 MHz - 2483,5 MHz
Puissance de I'émetteur Potencia del transmisor
Bluetooth® : <5dBm (PIRE) Bluetooth®: <5dBm (EIRP)
Modulation de I'émetteur Modulacién del transmisor
Bluetooth®: GFSK, n/4 DQPSK, 8DPSK Bluetooth®: GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK
Plage d'accord FM : 87,5 MHz - 108 MHz Intervalo de sintonizacion 87,5 MHz- 108 MHz
(dépend du pays) de FM: (depende del pais)
Dimensions (LxHxP):  90mmx73,2mmx358mm | Dimensiones(An.xAlLxProf): 90 mmx73,2mmx35,8 mm
Paids : \ 0,230kg Peso: 0,230kg
Iemf'e rature et Temperatura méxima de
oncionnemen 9 funcionamiento: 45°C
maximale : 45°C
PT-BR RU
Especificagdes técnicas TexHUueckue XxapakTepucTukm
Transdutor: 43 mmx47 mm/1,5" W3nyyarenb: 43Mmx47 MM/ 1,5 ftoitva
Poténcia de saida: SWRMS BbixoaHaA MOWHOCTD: 5BTRMS
Resposta de frequéncia: 110 Hz- 20 kHz YacToTHblil AManason: 110 Ty — 20 Ky
Relagao sinal-ruido: >85dB Ko puuuent «curnan-
(apacidade da Bateria: 1050 mAh Luym»: >8516
Tempo de carga da bateria: 2,5 horas (5V=1A) EmkocTb akkymynaTopa: 1050 mA-y
Tempo de reproducio de até 5 horas (dependendo do Bpems 3apaaku 254(5B=1A)
misica: nivel de volume e contetido aKKyMynaropa:
de dudio) Bpema BocnpoussepeHma 10 5 Yacos (3aBuaut
Versio Bluetooth®: 50 My3bIKU: OT YPOBHA FPOMKOCTH
. W BOCNPOU3BOAUMOTO
Perfil Bluetooth®: ﬁi?’: 17.3, AVRCP16, aymoKoHTeHTa)
Intervalo de frequéncia d | Bepcus Bluetooth®: 50
ntervalo de frequéncia do o
transmissor Bluetooth®: 2400 MHz a 2483,5 MHz E::r::::‘::::::th ° A2DP1.3, AVRCP 1.6, HEP 1.7
Poténcia de transmissao . _
Bluetooth: <5 dBm (EIRP) nepeparumka Bluetooth®: 2400 MIy — 2483,5 MIy
Modulagio de al\loultuog: nepepatynka -
uetooth®: <5dBm
transmissao Bluetooth®:  GFSK, /4 DQPSK e 8DPSK Mopynuua neperaTunka
Sintonizagio FM: 875 NL”Z - ‘Oj Mz Bluetooth®: GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK
(vang ¢ acordo com [Ninanason Hactpoiiku FM: 87,5 MIu—108 My
. . 0s paises) (3aBHCVT OT CTPaHbI)
Dimensdes (L AXP):  90mmx73,2mmx358MM | ragapyrey (WxBX): 90 MMX73,2 MM X358 MM
Peso: » 0.230kg Bec: 0,230r
Tempe.ratura méxima ; MaKaimansHas
deuso: 4 Temnepatypa skanyataumm: 45 °C
IH-CN IH-TW
BAMIE iR
mAERET: 4 mmx47mm/1.5" (251 43mmx47mm/15"
it 5WRMS I 5WRMS
SRR : 110 Hz- 20 kHz SESREIRE 110 Hz- 20 kHz
fEMREL: >85dB HEALE : >85dB
BitAS: 1050 mAh EHAE 1050 mAh
£ th 3 ER B a] : 25/\BF (5V/1A) EFTEEERI : 2511\BF 5V=1A)
B FRIEmETE: RIS/ BURT FHERERE . RESE BURR
ZEMNEHINE) ZENEAND)
e hRAs: 50 BEOFhRAS 50
BESFECENMF: AP13,AVRCP 16, BEIFRERE A2DP 1.3~AVRCP 1.6
HFP1.7 HFP1.7
P L ES B sTIAE
SEE: 2400 MHz - 2483.5 MHz B : 2400 MHz - 2483.5 MHz
TEoFe REHERTNE:  <5dBm (EIRP) BECFORSSHHETNEE | <5dBm (EIRP)
TESFe K S48RIAMI:  GFSK. /4 DOPSK. 8DPSK BT SR GIERE ¢ GFSK /4 DOPSK~8DPSK
MIEESER: 87.5 MHz- 108 MHz MBS HEE 87.5 MHz- 108 MHz
(RFEEZRME
meE)
RF(Bx@ExE) D 0mmx732mmx358mm R (ExExiE) : 0mmx73.2mmx358mm
E5 N 0.230kg =5 0.230kg
REEITE 45 BRALMERE: 45
D Ko
Spesifikasi Teknis I|& At
Transduser: 43mmx47mm/1,5" et 43mmx47mm/1.5"
Daya output: 5WRMS EEH SWRMS
Respons frekuensi: 110 Hz-20 kHz FotSE: 110 Hz~20 kHz
Rasio sinyal terhadap A S| >85dB
derau: >85d8 HE{2| 82 1,050 mAh
Kapasitas baterai: 1050 mAh HHE{2| £ A|ZH 2.5A1ZH5V=1A)
Lama pengisian daya Sof xjjAl: A CHsA[ZHER
baterai: . . 225 jam (§ V=1A) 2o|Lt Q0|
Lama memainkan musik: hlngga_ 5jam (bergantung el o met et
pada tingkat volume dan
konten audio) Bluetooth® H{7H: 50
Versi Bluetooth®: 50 Bluetooth® Z2Z:  A2DP13, AVRCP 1.6, HFP 1.7
Profil Bluetooth®: A2DP13, ARCP16,HfP17 | Bluetooth® S417]
Frekuensi transmitter o el 2400 MHz ~ 2483.5 MHz
Bluetooth®: 2400 MHz - 24835 MHz Bluetooth® & 417
Daya pemancar El <5 dBm(EIRP)
Bluetooth®: <5 dBm (EIRP) Bluetooth® S417|
Modulasi pemancar HE: GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK
o.
a'“e“’“‘: i gSSKM"H"‘ D?&’;; HBD"SK MR Hel: §7.5 MHz ~ 108 MHz
entang Penalaan Fl: 87,5 HHz- 106 iz (@710l M2t o)
(bervariasi di setiap negara) X4
Dimensi (PxTxL): 90 mmx73,2mmx 35,8 mm o
X ‘ ) (LAHI x5O0l x ZOl)::  90mmx73.2mmx358mm
Berat: 0,230kg =zt 0230k
Suhu pengoperasian s - 9
maksimal: 45 Ao &S 25 45°C
ES  Para proteger |2 duracidn de 2 bateria crgala completamente al
menos una vez cada 3 meses.La duracion de a batera depende de los
patrones de usolas condiciones ambientales.
A No expongas el 8L Wind 3. iquidos in quitar a conexion por cabl.
N BLWind 3.l P
Jalavaz o enla uente deaimentac
To protect battery lifespan, fully charge at least once every Los pmdu(lns quimicos, la saly “particulas ajenas” presentes enlas
3 months. Battery life will vary due to usage pattems and superfiied ¢l mar pueden danar i del
environmental conditions. uso. Sise s dealgi i 3
ftavozh é
Do not expose the JBL Wind 3 to liquids without removing cable argas el altavoz mientras esta himedo, se puede dafar. B
connection. Do not expose JBL Wind 3 to water while charging. It Al utilizar un adaptador externo, la tension/corriente de salida del
; adaptador extemo no debe superar los 5V/3 A.
may result in permanent damage to the speaker or power source. PILER b
-BR Para garantir ateria, carregue-a
Chemicals, salt or “foreign particles” in your pool or the ocean can menos uma vez a cada trés meses A vida til da bateria depende dos
damage the waterproof seals or harm the connector surface over padrdes de uso  da condicesdo ambiente
time if not rinsed off after use. After a liquid spill or rinse, do not Nunca deixe a JBLWind 3 entrar em contato com dgua enquanto a bateria
charge yourspeaker il it completely ry and dean. Charging 52?!\2%‘.%'55.‘2@33552"J“;Z“;S«‘.i‘.l‘d‘limZ?,f;fﬁﬁfm”ié"“m‘a
when wet might damage your speaker. ¢ ! i ou vvvd i s A'
When using an external adapter, the output voltage/ current of | Sailir it oty i
the external adaptershould not exceed 5V/3A. abateria. Se a bateria for carregada enquanto a caixa de som estiver
molhada,  caiva de som pode ser danificada.
0 adaptador extemo (se usado) deve possuirsaida de SV a3 A.
PR Pourprotégerlavie d  bateri, chagezf complitement i e
aumoins une fois tous les 3 mois. La durée de ve de la batterie ABUCHT O
varie en fonction des modes d'utlsation et des conitions OKpYKERUIEH .
environnementales. He nogepraiire Konowky JBL Wind 3 so3geiicraimo xuaocreit
BLWind 3 aux liquid son IpH UMEOLLEMCA NORKIoHeRH 10 Kabenio. He nosepraiire
cable. Nexposez pas\aJBled}a\eauvendamsa charge Konokky JBLWind 3 Bo3/eiicTBi0 Bobl B0 BPeMA 3apAAKA. 3T0
pourraient é MOXET PHBECTI K HEODPaTHMbIM NOBPEAACHHAM KOMOHKI W
définitivement. CTONHIKR TAT2HAA.
Les produits chimiques, e el ou s « corps étrangers »devotre He bl nocie Knons3oBa xsece seuecrsa, o
piscne ou de endommager
ou la surface du connecteur au il du temps sils e sont pasrincés OXcae, YT 0 SpEHEM BREAT, SonETpOGEse
aprs utilsation. Aprs e déversement d un hqmde ouun ringage, YUIOTHATEN WM Pa3pyLLHTb NOBEPKHOCTb pasbena. flocne
e chargezp tantquelen PA3NIBa KWAKOCTH WTH TDOMBISKN He 3APRXAIITe KOMOHKY, ToKa
séche et propre. Charger votre enceinte \msquelle estmoullée Okia e CTaHeT o HMACTU 324K B0 BIXHON COCTORHAA
eutfendommager MOXET MDHBECTI K NOBEX/IEHHO KONOHKH
p teme,latension » TIpit HCMOMb30BaHAH BHELWHer0 aaanTepa ero BbIXOGHo.
dsIadapmewmmmm bosdepasser SV 3. HanpAXeHE / QU TOKa He AOMXKHbI NpeBbILIaTS 5B /3 A.

IN(NNTT%}F’%‘ , BELEINBELTE— Ko HE{2] +HES Bl 2 3 20| 3 0]
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1D Agar baterai awet, s dayanya hingga penuh sedikitnya sekalisetiap
3 bulan. Masa pakai baterai bervariasi,tergantung pola penggunaan
dan kondisi lingkungan.
Hindarkan JBLWind 3 dar cairan tanpa mencopot sambungan
Kabel. Kindarkan JBLWind 3 dar air saat mengisi daya. Cairan atau
air dapat
Bahan kimia, garam, atau"partikel asing”didalam ai kolam
maupun airlaut dapat merusak segel tahan ai atau permukaan
konektor jaktu jika tidak dibil
digunakan. Setelah terkena tumpahan atau setelah dibilas, jangan
is daya speaker sebelum kering dan bersih sepenuhnya. Pengisian
daya dalam keadaan basah dapat merusak speaker.

eksternal,pastikan

adaptor it tdak melebifi 5V/3A
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RFEIBERR
AT BFNXBERIP IR, GAPTEREU~RR"R
HHLIE, WETEREFERET S RELIRRRE
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Camn)

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by HARMAN
International Industries, Incorporated is under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

aA NATEL

Agénci aconsl de Telecomunicagaes

Este prodt pela Anatel, de acords 0 i para avaliagdo d d
produtos para des e atende aos requisitos técni licadt
Para maiores informagdes, consulte o site da Anatel — www.anatel.gov.br
E 1 a direito & protecao contra i éncia prejudicial e ndo pode ia em sistemas
autorizados
AKTUBHaA aKycTuyeckaa cucrema
: Xapma WuTep WHpactpus priopeiites, CLLIA, 06901 KonxekTukyT, r.Cram¢opa,

AtnanTuk Crput 400, oduc 1500

(nenato B Kutae

Wmnoprep: 000 “XAPMAH PYC CuAi#3c’, Poccus, 127018, r.MockBa, yn. iBuHues, 4.12, K. 1
TapanTuitHblii nepuop: 1rog

Cpok cnyx6bl: 2 ropa

WHpopmaLya o cepBuckbix LieHTpax: www.harman.com/ru

TexHuueckas noaaepxka: 8 (800) 700 0467

QOpr Ha npuHATYHE NP ii notp ii: 000 “XAPMAH PYC CuAic”
Tosap cepTUdUUMpoBaH

[Jlata YCTpOiicTBa 110 4BYM 6 "3 Bmpoﬁ pynnbl
CUMBOMIOB CEPYITHOTO HOMEpa U3JeNHA, ¢ noce p 3HaKa «-».

COOTBETCTBYET NOPAAKY OyKB NaTUHCKOTO andasyTa, HaunHas ¢ aBapa 2010 roaa: 000000- MYOOOUOOU e
«M» - mecaL npoun3BoacTBa (A - AHBapb, B - hepanb, C - MapT U T.4.) v «Y» - ro npou3BoacTea (A - 2010,

B-2011,C-2012mutn).
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